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Hirdetések egyesség szerint. 
A nyilt tér sora I korona.

A költő sírjánál.
Szegedy Róza síremlékének leleple­

zése.
Miért nem vagyok költő, kinek meg­

adta az égi kegy, hogy dalban tudja 
kifejezni, amit érez, amit lát ? Mert dal 
kellene ide. Dal, mely zengene édes 
bájos melódiákat virág illatáról, 
lomb suttogásáról, költészetről, szere 
lemről. Költészet I Szerelem ! Mily 
fenséges istenadománya mindenik ma­
gában. Édes sejtelem tölti el a szívet 
e kettő hallatára. És boldogok va­
gyunk mi, kik letehettük hódolatunk 
jeleit a szerelem költészete előtt. Hó­
dolhattunk Kisfaludy Sándornak és 
az ö tündérszép Géniuszának : Szegedy 
ftózának.

Május volt. Illattal, dallal terhes 
tavaszi nap, mikor fogékonyabb a szív, 
mikor szerelemről suttog minden fű­
szál, a boldogság danáját zengi min 
den madár. És mikor ott állottunk a 
holtak komor birodalmában, nem gon 
elolt senki enyészetre, elmúlásra s 
ahogy néztük, mint borul rá a szomo 
rúlüz dús levelii ága egy-egy sírha­
lomra, nem gondoltunk arra, hogy 
eljő még az ősz, melynek lombsor­
vasztó szele elfonnyasztja a fii', leveleit. 
Minderre nem gondoltunk. Mert ta­
vasz van. Mert a síremlék, mely előtt 
állottunk, nem a halált hirdeti, hane n 
az örök életet, a költészetnek, a szere 
lemnek örök életét. Ennek életében

Ünnepi beszéd.
Elmondotta ferenczu folton a 

Szegedy Róza-iimiepen.
Tisztelt közönség!

Egy nő emlékét jöttünk ide ünnepelni, egy 
nő emlékére készült emlékművet lepleztünk 
le itt az imént, akinek az égi jóság megadta 
a női szépség csodáját is, megadta azt a 
nagyszerű szerencsét, hogy ihletadója lehe­
tett a legjelentékenyebb magyar költők egyi- 
kének, aki a legnagyobb és legtökéletesebb 
emberi szenvedély, a szerelem hatása alatt 
a legkiválóbb magyar költői müvek egyiket 
alkotta, a Himfy szerelmei-1.

E nő Szegedy Róza, Kisfaludy Sándor neje. 
Bírván e hölgy a magyar irodalom szeren­
cséjére, egyaránt mint leány és mint asszony, 
mint jegyes és mint feleség, azt a mysteriózus 
hatalmat, hogy örökkétartó szerelmet ébresz- 
szen a szépség, kedély és műveltség varázsá­
val a költő szivében ; hogy a költő lényének 
minden erélyét hatalmába kerítse, hogy min­
dennél magasabbra fokozza a költő uralkodó 
tehetségét, mely öt az ifjúságtól a koporsóig 
kisérte el: épenoly részesévé vált a magyar 
irodalom fejlődésének, mint azok a nagy tör­
ténelmi események, melyek inspirálták vala­
mely korszak irodalmát, melyek érzelmeket 
és eszméket sugalltak a sziveknek.

nem hagy nyomot a sebesszárnyú idő, 
ez örökön ifjú marad, ennek virágait 
nem tépi meg az őszi szél, mindig 
üdék, mindig illatosak. A szerelem 
honában örök tavasz virul I A költő, 
aki erről dalolt, örökké él, mig csak 
virág nyílik, mig qsak szív dobog, 
amely szeretni tud. Örök a nő emléke, 
ki dalt fakasztott a költő ajkiról!

Sümeg város közönsége méltó ün­
nepet rendezett a költő hitvesének. 
Méltót Szegedy Rózához és önmagá­
hoz egyaránt.

A vendégek.
Szombaton este érkeztek meg városunkba 

a fővárosi irodalmi és tudományos társasá­
gok küldöttei: Heinrich Gusztáv dr. és Hegedűs 
István dr. a Magyar Tudományos Akadémia, 
Ferericzy Zoltán dr. a Kisfaludy társaság, Ja­
kab Ödön a Petőfi társaság, Sebestyén Gyula 
dr. a Nemzeti Muzeum képviseletében, ugyan­
csak szombaton érkeztek meg: Hédervári Le­
hel, Nyári Béla, Sümegi Vilmos, Markos Béla 
és Eiirun■ Zsigmond országgyűlési képviselők. 
Zala vármegye küldöttei közül Csertőn Károly 
alispán, Árvay Lajos vármegyei főjegyző. A 
Zalaegerszegi irod. és miiv. kör képviselői : 
Ruzsicska Kálmán kir. tan. tan jel ügyelő. Pus­
kás István megyei mérnök, Borbély György 
tanár és Csák Károly dr. laepszerkeszto. Az 
illusztris vendégek tiszteletére az agilis ren­
dezőség hevenyészett isinrkedő estét rendezett 
melynek fényes sikerét mi sem bizonyítja 
jobban, mint az a fesztelen jókedv, mely a 
a társaságot a késő éjszaka óráin is együtt 
tartotta.

A kaszinó ünnepe.
Vasárnap már a kora reggeli órákban 

nyüzsgő élet volt városunk uccáin. Verőfé-

Szegedy Róza tehát hatásában rendkívüli 
munkatársa a magyar irodalomnak. Ez iránta 
való hálánknak alapja, ez ünneplésünk oka. 
A költő így csengett hozzá: szeress engem 
egy napig, egy évig, egy életen át és hálából 
a költő szerette nemcsak haláláig, hanem át­
emelte magával a halhatatlanságba, emléket 
állított neki az örökkévalóság számára.

Mert tudnotok kell, hogy ha a férfit álta­
lában el tudjuk is képzelni, mint csupán az 
eszme bajnokát vagy ambitiója rabját; de a 
költőt, a művészt legfelségesebb alkotásaira 
minden időben a no, s az általa ébresztett 
szerelem ihlette.

Az a mysteriózus hatalom, mely szerint a 
jósokat az' emberiség a nő különös adomá­
nyának hiszi; az a titokzatos képesség, mely 
szerint a férfi őt az ember sorsát vezérlő 
mennyei ihlet letéteményesének tartja; az a 
szerencsés v<ii^y démoni hcitíilom, mtll\el 
hatni bír a férfi" szívére, az az ideál, melyet 
a legfönségesebb fokon a nő mindig fölma­
gasított, megtisztított alakjában képzelünk el, 
az a mágikus erő, mely a csodált nő alakjá­
tól, szeméből a férfi "leikébe ömlik: ez az 
külön és együtt, mi a férfiból legbiztosab­
ban alkot host, a halálba száguldó hazafii, 
sugalmazza az eszmény szolgálatába szegő­
dött művészt, a lángszavú költőt.

Sőt a szerelem maga a legnagyobb művész, 
mert alkotása a legnagyobb gyönyör, a leg-

nyes tavaszi reggel volt. A házak trikolórjait 
enyhe, lágy tavaszi szellő lengette. Az embe­
rek vidáman, mosolyogva köszöntötték egy­
mást, minden arc visszatükrözte, hogy ün­
nep van, a költészet ünnepe.

Már fél 10 órakor díszes közönséggel tel­
lett meg a Kaszinó ez alkalomra ünneplésen 
felékített nagyterme. A terem felső részén 
volt az elnöki emelvény, mely felett ott csün­
gött virágoktól övezve, fehér lepellel leborltva 
Kisfaludy Sándor arcképe. Az elnöki emel­
vénytől jobbra levő széksorokat a már fen­
tebb felsorolt vendégeken kívül a Kisfaludy 
és Szegedy család több tagja, továbbá Herte- 
leruly Ferenc főispán, Rédey Gyula kanonok, 
Rainprecht Antal, püspöki kormányzó foglal­
ták el.

Az emelvénytől balra a sajtó részére fenn­
tartott helyen 'ültek : Borbély György a Ma­
gyar Paizs, Csák Károly dr. a Zalavármegye, 
files Károly a Sümeg és Vidéke szerkesztői, 
Szöllősi Zsigmond a Budapesti Hírlap bel- 
munkatársa és Láb Ernő a Magyar Távirati 
Iroda tudósítója.

Az első széksorokat előkelő hölgykózönség 
foglalta el, Mögöttük városunk egész intelli- 
gencziája és a vidéki küldöttségek töltötték 
meg a termet. Pontban 10 órakor érkezett 
meg Ltilionich Gábor dr. a Kaszinó elnöke 
és rövid, de hatásos beszédben megnyitotta 
a Kaszinó díszközgyűlését, majd átadta a 
szót Kellemen Károly dr.-nak a Kaszinó alel- 
nökének. Várakozásteljes csönd fogadta a 
kiváló szónokot, midőn a szószékre lépett és 
a következő gyönyörű beszédet intézte a hall­
gatósághoz :

Nem hal meg az, ki milliókra költi 
Dús élte kincsét, ámbár napja múl, 
Hanem lerázván, ami benne földi,
Egy éltető eszmévé finomul.
Arany János, koszorús költőnknek emez 

örökké igaz és szép mondása jön ajkamra, 
midőn ma ez ünnepen Kisfaludy Sándor

felsőbb elragadtatás. Az a lobogó láng, mely 
fölgyuitja a képzeletet s ragyogó képekkel 
tölti be; az a mennyei gyönyör, melyben a 
kát fái nem tudja, hogy melyiküknek a szíve 
teljesebb; az az enyhe forrás, mely az égető 
nyár hevében kiapadhatatlanul buzog fel ^a 
lélekben; az a mámor, mely a lelket a győ­
zelmes szenvedély szárnyaival túlragadni lát­
szik az élet határain; a'léleknek az az állan- 

" dó rezgése, mely az akarat minden látszó 
; beavatkozása nélkül, mint lelkünk idegen és 

nála felsőbbrendü képessége hat és müköd- 
! bet; az az egyetlen erő, mely feledtetni bírja 

a létet s maga lesz a létezés egyetlen alap­
oka.; az a tartalék nélküli odaadás, mely egy 

• nőnek fölajánlja a mull összes egykori álma-
- dozásait s a szív örök meghódolását; ez az 
t örök nőiesség által ébresztett szerelem, egy 
) mystikus lépcsőn fölemeli a művész telkét az 
i örök szépségig, a vallásos rajongásig, a mu- 
I alkotás emberileg elérhető tökéletességéig.
t Így ihlette Plato képzeletét Diotima, mint 

közbenjáró az ember és Isten közt, szent 
l; Ágostonét szent Monika, mint mennyei hír­

mondó, Dantéét Beatrix, a symbólikus vezető, 
z a pokol, a purgatórium s a paradicsom titok-
- zatos körein fel a mennyei trónig, Petrarcáét 
I, Laura, kinek szépsége az isteni tökélyeket
- visszasugárzó tükör s iránta szerelme az első 

lépcső, melyen az égő lélek Isten szeretetére
(, és ismeretére emelkedik; a nő gyújtotta fel 
r. képzeletét Michel-Angelonak, Tassénak, Sha-

-
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emlékének hódolunk, iránta hálánk és 
kegyeletünk adóját rójuk le. Kedves kö­
telességünk ez. mert tudjuk, érezzük, hogy 
az a nemzet, mely nagyjait nem tiszteli 
1 azok emlékét hálás kegyelettel megőriz­
ni nem tudja, nem méltó hozzájuk s hi­
ányzik belőle * nemzeti öntudatot fenn­
tartó szükséges kellek. Mimién nemzet, 
mely e névre érdemes, — mondja Eötvös 
József — tiszteletben tartja azon férfiait, 
kik tevékenységüknek magasabb célokat 
tűzvén ki. akár a közelet, akár a tudo­
mány vagy művészet körében kitűnő ér­
demeket szereztek maguknak s ünnepnek 
tekinti azt a napot, melyet valamely dicső 
fia emlékének szentelhet. És méltán, nem­
csak azért, mert kitűnő férfiaknak jutalma 
csak az lehet, ha nevük s tetteiknek em­
léke tiszteletben tartatik, de azért is, 
mert a megérdemlőit borostyán, melyet 
a nemzet dicső gyermekeinek szobrára 
helyez, egyszersmind reményág, mely 
arra emlékeztet, hogy valamint a hatal­
mas cser után annak legalább sarjadéka! 
maradnak fenn, úgy oly haza, mely való­
ban nagy férfiakat nevelt, később is fel 
fogja polgárai közt találni azokat, kik a 
jövő vésszel szembe szánjanak. Gyújtsuk 
meg tehát hazafias kegyeletünk oltárán 
az áldozati tüzet, az melegítse szivünket 
s annak a múltba világító fényénél em­
lékezzünk !

Igen tisztelt ünneplő közönség! Az a 
korszak, mely a szatmári békekötéstől a 
múlt század majd első negyedéig tart, 
nemzeti életünk legszomorúbb és legsö­
tétebb korszaka, mert a nemzet gyengül, 
mindinkább elvesz Jbelőle a nemzeti szel­
lem, a nemzeti érzés s közeledik a kiha­
láshoz, a végenyészethez. Erős szavakkal, 
de híven jellemzi ezt a kort Gyulai Pál: 
E kimerült és tehetetlen korban a ke­
dély elvesztette emelkedettségét, a lélek 
tetterejét, a jellem rugalmasságát, a ha­
zafias kötelességnek nemcsak érzetét, ha­
nem fogalmát is. A közélet egy nagy te­
metővé vált, hol minden nap egy-egy 
jogot, egy-egy reményt s egy egész jö­
vendőt zártunk sírba. A nemzeti erő, a 
közszellem, az alkotó eszmék, mind meg­
bénulva, vagy kiveszve. Nyelvünk a fel­
sőbb körökből lassankiiu kiszorult. A 
történeti nagy családok, majdnem az egész 
arisztokrácia, megtagadták múltjukat s 
kezdték megvesztegetni a többi osztályo­
kat is. Az irodalom mintegy meg lett 
volna halva. . . Csak névben éltünk már 
s nem voltunk nemzet. . . A leggyaláza­
tosabb halál várakozott reánk, mely nem­
zetet érhet, a végelkorcsosulás, az öngyil­
kosság halála. — De hála a Gondviselés-

kespearenek, Miltonnak, Racinenak, ihlette 
Byront, Göthét életök minden fokán ; egy 
Julia töltötte el vallásos-szerelmi rajongással 
nálunk Balassát, egy Lilla Csokonait, egy 
Szegedy Róza Kisfaludy Sándort, egy Szendrey 
Júlia emelte Petőfi képzeletét a költészet trans- 
cendentalis, eszményi sphéráiba.

Íme a nő, ki Platóval a szerelem elvont 
fogalmát, Daniéval a mystikus rajongást, 
Petrarcával édes-bánatosan andalgd szerelmi 
panaszt, Michel-Angeloval szobrokat, Raffael- 
lel örökéletü festményeket alkottatott: Kisfa­
ludy Sándorral az első szerelmi költemény es 
gyűjteményt Íratja, mely hivatva volt dalköl­
tészetünket korszakos átalakulásra vezetni 
ellenállhatatlan édességével és lyrai ékesszó- 
lásával.

Csokonait, a rokonlelkü költőt, e korában 
bűvös hatású és addig magyar nyelven el 
sem gondolhatott mű első része, A kesergő 
szerelem, erre az exaltatidra ragadta: Minify 
Musájának képzelődései nagyok, mint a te­
remtés : érzései hol melegek, mint a nyári 
nap, hol égetők és erőszakosak, mint a fel­
háborodott Aetna; találmányi egyenlők, tar­
kák kifogyhatatlanok: egy szóval az egész 
munkája olyan, mint valamely igéző vidéke 
a Cyprus szigetének; virágokon tapad az 
ember mindenütt és még ott is, ahol irtódzni 
kellene, koszirtókon, a meredek tengerparto­

uek, mely áldó kezét kiterjesztette a nem­
zetre most is, mint mindig, ahányszor ve­
szély fenyegette. Támadtak oly férfiak, 
akik szent kötelességüknek tartották, hogy 
a nemzetet dermedtségéből felébresszék s 
új életre keltsék. S ezek voltak az irók 
lelkes csoportja, hiszen tény az, hogy a 
közszellem ébresztésére s fejlesztésére leg­
többet tett az irodalom. A költők pana­
sza, haragja, siralma eljut a szivekhez s 
mind szélesebb körben költi fel a hazafiul 
érzést. 3 a nemzeti szellem ezen tavaszi 
ébredésében lép fel a legnagyobb magyar: 
Széchenyi István gróf reformeszméivel. 
Az ő nevéhez fűződik hazánk történeté­
nek egészen új korszaka, mert öt az ő 
hatalmas szelleme, átható értelme, éles 
Ítélete, saját nemzetéért minden áldozatra 
kész szeretető, a nemzet vezércsillagává 
tette az átalakulás nehéz ösvényén. Mint 
jós jelenik meg a nemzet előtt, midőn ki­
mondja eme jóslatát: A múlt elveszett hatal­
munkból, a jövendőnek urai vagyunk. So­
kan azt gondolják: Magyarország volt, én 
azt szeretem hinni: lesz I Ezzel a jóslatá­
val megvetette a szebb jövő reményét, 
felkeltette a nemzeti önérzetet s tettvágyra 
serkentett. Lelke egész hevével, szelleme 
minden erejével megindította a mozgalmat, 
a nemes izgatást minden téren. Hitel, 
Világ, Stádium c. müveiben erős táma­
dást intéz Magyarország elavult, középko­
ri intézményei ellen, mint amelyek főaka­
dályai voltak a nemzeti haladásnak. Kí­
méletlen hangon leplezi le a nemzet sze­
génységét, tudatlanságát, müveletlenségét, 
hazafiatlanságát, nemzetiellenségét, de egy­
szersmind megmutatja azt az utat is, 
amelyen haladva, újjá, egységessé, ma­
gyarrá, erőssé lesz a nemzet. Azt a ve­
zérgondolatot, amely Széchenyit egész 
pályáján vezette s mely minden Írott s 
mondott szavában, minden tettében ki­
domborodik, ezzel a két szóval fejezi ki : 
Nemzetiség s közértelmesség, majd bő­
vebben imígy : A magyarság biztosítása 
s kifejtése, erkölcsi s anyagi súlyának 
gyarapítása áltál. Utazásai közben tapasz­
talta, hogy a gazdag államokban az em­
berek műveltebbek, függetlenebbek, szaba­
dabbak, ép azért megérlelődött már korán 
benne az a meggyőződés, hogy a gazda­
sági fejlettség a szellemi fejlődésnek, a 
nemzetek erejének s hatalmának alapja. 
Széchenyi tehát első sorban az anyagi ki­
fejlődés eszközeit karolja fel s ezeken ipar­
kodik lerakni a politikai szabadság s szelle­
mi haladás alapjait Emellett Széchenyi a 
nemzeti érzés, a hazafiasság erősítésének 
fontosságát, szükségességét a nemzeti élet 
legbiztosabb alapjának tartotta, tehát: hogy

kon, Grátiákat talál az ember s hízelkedő 
Ámorokat a kataraktákon.«

Ez a rendkívüli költői mű tehát a Szegedy 
Róza müve, a költő lelkére tett hatás által. 
Élt a költőben, zsenge ifjúsága óta élt a sze­
relem után kiolthatatlan sóvárgás; lángolt az 
érzés, hogy veszni indult magyar nemzetisé­
günknek valami éleiben marasztót adjon szi­
ve véréből, hazafiul érzelmeiből; de szellemét 
Petrarcának kellett eltöltenie, szívét Szegedy 
Rózának felgyújtania, kinek arca is hasonló 
volt Lauráéhoz, hogy a Minify szerelmei-nek 
eszméje, terve megszülessék s a művészi ter­
vet az érzés e rendkívüli erejével megvaló­
sítsa.

De ha e rendkívüli hatás teremtő erővel 
hatott A kesergő szerelem megszületésére; ha 
az édes kesergés és méla bánat e meleg da­
lait sugalta: majdnem még rend kiviilibb hogy 
Szegedy Róza, mint a költő neje, kiapadha­
tatlan bájával és lelkének emelkedettségével 
kivívta magának A boldog szerelem nemes di­
csőítéseit, a boldogító tudás e meggyőző val­
lomásait, az érte rajongásban élő szív e 
beszédes örömfelkiáltásait s érzéssel teli el­
mélkedéseit, a valóságnak e költői folytatását 
és érzelmi magyarázatát, a halandó élet e 
halhatatlan vonásokkal felruházását; majdnem 
még csodásabb, hogy a szerelem kelyliét úgy 
bírta a költőnek nyújtani, hogy nem döntötte

minden hazafi magyarul erezzen, magyarul 
szóljon, magyarúl cselekedjék, minden 
izében, minden szavában s tettében igaz 
magyar legyen. S erre nézve első eszköz 
a nyelv, hisz ő maga mondja a Hitel-ben: 
»Az egészséges nemzetiségnek főkisérője 
a nemzeti nyelv, mert amíg ez fennmarad, 
a nemzet is él, bármi sínlődve is sokszor; 
de ha az egyszer elnémul, akkor csak gyász­
fűzet terem a hon, mely a voltakért szo­
morúan eresztgeti a földre csüggeteg 
lombjait.« S midőn kitűzte a célt, meg­
jelölte az eszközöket is, amelyekkel, s 
az útakat s módokat melyeken a nem­
zeti újjászületés eléréséhez vezesse nem­
zetét. Az eszközt első sorban az 
eszmék mozgalmának irodalmi úton 
való előidézésében találta meg; azután 
élőszóval, tettel, munkával hatott s muta­
tott példát. Nem sorolom elő alkotásait, 
csupán egyet említek fel: a kaszinót. Ö 
volt a kaszinó megteremtője. Erre az bír­
ta Széchenyit, hogy akkori kormány nem 
engedte meg, hogy az országgyűlési ta­
nácskozásoknak időszaki közlönye legyen. 
Ezt pótolta a pozsonyi országgyűléskor az 
általa megalakított kör, hol a tagok össze­
gyűltek a törvényhozás tárgyainak előze­
tes megvitatása céljából. E körnek tehát 
a társalgás és szórakozás csak látszólagos 
célja volt, de tényleg a már említetten kívül 
még az, hogy legyeit oly hely, ahol az embe­
rekkel érintkezhessek, eszméit terjeszthesse, 
közszellemet alkosson, melynek hiányát ha­
zánkban sajnosait érezte. Az országgyűlés 
berekesztése után ezt a kört — mint ka­
szinót — áthelyezte Pestre s abból fejlő­
dött ki a nemzeti kaszinó, S mint a vízbe 
dobott kő okozta hullámgyürük mind szé­
lesebb gyűrűkben terjednek tova, épúgy 
hatották át Széchenyi eszméi is a nemzet 
egészét mind szélesebb körben. Az ország 
minden városában siettek Széchenyi pél­
dájára társas köröket, olvasó egyesületeket 
alkotni, minek következtében szaporodtak 
a könyvek s olvasók, terjedt a hasznos 
műveltség, az eszmék súrlódása, cserélge­
tése s kölcsönössége A nemesség, amely 
kiváltságaiban nagyon jól érezte magát s 
mely nagyon is szerette emlegetni, hogy 
Magyarországon kívül nincs élet, látta a 
külföldi lapokból és könyvekből, hogy a 
nyugati nemzetek mily roppant haladást 
tettek köz és társadalmi élet minden ágában, 
a tudomány, művészet, ipar és kereskede­
lem terén. Erezni kezdék, hogy csak 
Magyarország maradt hátra ; itt pang, tes- 
ped minden a szellemi és anyagi élet 
minden nyilvánulásaiban. Mindezek meg 
ismerése pedig magában hordotta a hala­
dás csiráit.

fel vagy itta ki egyszerre, hanem holtig való 
üdítő itala maradt.

Mindez benned, oh nő, aki Kisfaludy Sán­
dor múzsáját ihletted, rendkívüli adomány. 
Az általad ébresztett szerelem tűz volt, mely 
egész életen át melegített s nem szenvedély, 
mely gyújtogat s romba dönt. Te költődet 
magasabb rendű zenésszé tetted, ki nyelvünk 
és irodalmunk számára megnyitotta fönséges 
tájak arany ajtait, aki nemzetünk legszebb 
érzelmeinek addig ismeretlen hangot adott, 
aki kibírta hallgatni s zengő szavak szár­
nyaira bízni a dalokat, melyeket érted égő 
szerelme sugallt szivének.

Legyen a gondviselés áldott, hogy éltél, 
hogy e képességekkel megáldott. Legyen ha­
tásodért emléked örök a Júliák, a Laurák 
sorában s költőd poraival egyesült poraid sírja 
legyen a haza fiai és leányai zarándoklásá- 
nak egyik célja, szereidének és csodálatának 
emlékhelye, hol szívok föl melegszik, képzele- 
töket ragyogás tölti be, hol az általános em­
beri és hazafiul érzelem magasabb jelentősé­
gével telnek el. Legyen porod áldott új és egye­
dül méltó sírodban s legyen szellemed áldott 
az örökkévalóság végtelenségében!
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A sümegi kaszinó 1841-ben alakult meg. 
Amint Darnay Kálmán barátom a sümegi 
kaszinó történetében írja, a mai áll. reál 
iskola épülete helyén állt a városháza, 
egyszerű szalma fedelű ház, előtte hosszú 
fapad. Itt gyűltek össze naponként beszél­
getésre városunk akkori előkelői : Kisfaludy 
Sándor, sógora Fazekas Gábor. Mayer őr­
nagy, Fazekas László, Hertelendv György, 
Oszterhuber lnne, Cseh László, Vajda Ig­
nác, Eitner József, Rosty Vince stöhhen. Itt 
volt találkája a vidékről bejött nemesek­
nek is, igy Deák Ferenc is megjelent 
itt, aki többször meglátogatta sógorát 
Oszterhuber Mihályt, s Kisfaludy Sándort 
is. E kis körben vetette fel Kisfaludy Sán­
dor 1841-ben a Kaszinó megalapításának 
eszméjét; a társaság helyeselte s a Kis­
faludy kibocsátotta az aláírási ivet a kö­
vetkező felhívással : »Kik a jelenlegi sü­
megi vendégfogadóban a tekéző szobában 
létesülendő kaszinói társulat tagjai kivált­
nak lenni, ezennel a megnyílt lapra ne­
veiket aláírni méltóztassanak. A helyben 
lakó s vidéki igen tisztelt tagok leendő 
száma határozván meg a következő szük­
séges rendszabásokról való rendelkezést.« 
Az ívet hatvanhárman írták alá s 48 tag- 
részvétele mellett 1841 december 2-án 
volt az alakuló közgyűlés, amelyben a 
kaszinó elnökéül Kisfaludy Sándort vá­
lasztották meg Nemes büszkeség tölti el 
keblünket, hogy Kaszinónk megalapítója 
s első elnöke Kisfaludy S. volt, városunk 
szülötte, irodalmunk egén ragyogó csillag 
ő, aki egészen .ifjúkorában — midőn Er­
délybe utazott s tapasztalta, hogy mily 
kevés magyar van ott, eltökélte magá­
ban, úgy mint Széchenyi, hogy mint sze­
gény nemes ifjú, de azon régi igazi ma­
gyarok ivadéka, kik a magyarnak itt ha­
zát szereztek, és egy nagy dicső nemze­
tet alapítottak, homályba rejtezve, akár 
mint katona, akár mint egyszerű polgár, 
szíve véréből, hazafiúi érzelmeiből, mint 
selyembogár gyomrából, egy fonalat fon, 
melynél fogva a veszni indult magyar 
nemzetiséget, magyar nyelv, érzés és írás 
által, hacsak kevés idővel is tovább, élet­
ben tartsa. »Magvarul fogok írni így 
végzi barátjához, Skublics lnne Zulumé* 
gye főjegyzőjéhez intézett levelét — és 
csak a szívhez szólni ; mit és miként, ma­
ga m sem tudom még. Hogy talán célo­
mat elérem, azért gondolom, mivel az én 
szívemre is nagy hatással munkáltak ed­
dig írt jobb magyar elmemíveink.« 0 is, 
mint Széchenyi, a nemzeti nyelvet tartotta 
a nemzeti élet egyik legerősebb alapja 
rí alt, hisz ő maga írja ezt a Kesergő szí­
ré lem előszavában : »Amely nemzetnek 
nincs nyelve, nincs hazája, csalt szállása, 
nincs hazafisága, mert nincs hazája s csalt 
a szerencsés időknek tulajdoníthatja, hogy 
az ilyen nem nemzetet, hanem csoportot, 
más nagy nemzet el nem nyeli. Nem a 
föld, nem a folyók tartják össze a nem­
zetet, hanem a nyelv. A nyelv köti össze 
az embereket egy oly nemzeti nyalábbá, 
melynek a politika vészei nem árthatnak 
Nyelvünk nélkül egyenklnt ingadozó, gyö­
keret nem verhető nádszálak vagyunk, 
melyeket a politikának legkisebb szelei 
kitekerhetnek, szóval a nyelv lelke a nem­
zetnek. Szükséges tehát főképen nyelvün­
ket a lehető tökéletességre hoznunk, ha 
csak nem akarunk mindörökké más nem­
zetek csúfja maradni.« K. S. érdeme el­
évülhetetlen s örök nemzeti irodalmunk 
történetében, mert ő dalaival felkeltette 
a nemzeti irodalom iránt az érdeklődést 
s megkedveltette a magyar nyelvet. 
1801-ben megjelent Kesergő szerelem vers­
kötete általános elragadtatást okozott s 
elmondhatjuk, hogy magyar mű aligha 
tett oly hatást mint ez. Mindenütt úgy 
beszéltek a még ismeretlen költőről, mint 
csodatünemény lől, mindenütt gyönyörrel 
olvasták dalait és — mint Toldv mondja 
emlék beszédé ben — azok a férfiak, kik 
eddig csak latinul olvastak, nők, kik né­
metül s franciául, kapva kaptak az új 
csodán ; a fiatal keblek magukat odaadva 
csüngtek az új Orfeusz éneklésén, hiszen

amit ők a szerelem kínjai s örömei kö­
zött valaha éreztek, annak itt szót s han­
got találtak adva Regéiben a hazaftság 
költője, aki a nemzetet a dicső múltba 
vezeti vissza, a nemesség családi körébe, 
kandallójának melegéhez. A történetet 
nemcsak azért mondja el, hogy gyönyör­
ködtessen. hanem főleg azért, hogy az 
ősök hazafias, vitéz erényeivel lelkesítsen 
a sívár jelenben. Ez volt célja regéinek, 
drámáinak, amelyek tárgya, minden gon­
dolata s érzése magyar, úgy hogy nem 
találunk műveiben olyant, ami nem édes 
hazánk földjéből termett volna. A fiatal 
szivekre, és mert a magyar költők a jö­
vendő nemzedék megmagv árusítását a 
nőktől várták, különösen ezekre kiv nt 
hatni, hogy velük megkedvehesse a ma­
gyar költészetet s ezzel megszerettesse 
nyelvünket is. S ő elérte célját. Gyönyö­
rűen jellemzi Vaehott Sándor Kisfaludy 
ly táját.

Midiin kezedbe vetted lantodat,
Eljött a bájos ajká szere am 
Az éj szemű bű jött nyomában vele 
S utána jött a kekszemii öröm.
Hozzád lebegtek a magyar vtlág 
llajdankorának ép alakjai, 
s te mindenkiről mondtál é-ieket,
Felejthetetlen gyötröt s édeset 
A hölgy szerelmes lön s juhit magyar 
S a férfi büszkébb ily nő karjain.

Igen t, ünneplő közönség ! A sümegi 
Kaszinó régi tartozását rója le Kisfaludy 
iránt, amidőn Hölszky Sándor tanárbará­
tommal arcképét megfestetvén, annak le­
leplező ünnepére gyűltünk össze. Amidőn 
a képről im lehull a lepel, s előttünk all 
Kisfaludy arcképe, ez a kép szoros köte­
lességekre figyelmeztet ; első sorban arra, 
hogy ezt a kaszinót, melvet ő alapított, 
szivünk egész melegével istápoljuk, mert 
bár a kaszinók célja meg is változott, de 
azért az ma is a társadalmi élet egyik 
fontos tényezője, mint a kölcsönös esz­
mecsere s ezáltal a műveltség terjesztője. 
Kövessük őt erényeiben. Ezek : az önzet­
len munkásság, melv nem anyagi haszon­
ért dolgozik, hiszen erre az Írók legke­
vésbé számíthattak, teljesen igaza leven 
Eötvösnek, hogv a magyar Írónak sorsa 
hasonló a bányászéhoz, ki midőn homloka 
izzadságával a mély aknák kincseit lel­
hozza, mindenkit gazdagít, de maga örökre 
szegény marad Erénye az állhatatosság, 
mert amit mint ifjú célul tűzött ki, ezért 
lángolt, remélt, küzdött I érti korában élete 
vég percéig. Édes anyanyelvűnket lelke 
egész hevével szerelte s ápolta, mert 
tudta azt. hogy a nemzet nyelvében él. 
hogv nyelv, haza s nemzetiség egymástól 
elválaszthatatlan hármas egység. Igazi 
hazaszeretet tölté be szivét, tettekben 
nyilatkozó s nem ajkon élő hazaliság, 
melyről ö maga mondja, kogy »az első 
virtus első kötelesség. Szívvel, ésszel, ér­
tékkel tölthetjük ezen édes kötelességet. 
Háromszor boldog, ki ki mind a három­
mal áldozhat. Háromszor átkozott, ki 
mind a hárommal bir s egyikkel sem 
cselekszi « — Ha úgy élezünk s úgy
cselekszünk mint ő, ha a hazaszeretet nem 
ajkunkon, hanem tettekben :iv ilvánul, 
akkor e nemzet örök lesz e hazában. 
A nagv költő iránt érzett igazi tisztelet, 
hála, kegyelet fohászt fakaszt szivünkből, 
mely mint illatos tömjénfüst száll fel az 
egek urához : Áldott legyen a költő em­
léke ! Legven álma csendes, nyugodt s 
a tőle megénekelt várromokról lengedező 
szellő halk s lágy danája boldogítsa ál­
mát : Nem hiába küzdött, él magyar, all 
Buda még I
Kellemen beszéde után hullott le a lepel 

Kisfaludy Sándor arcképéről, mely Hölszky 
Sándor reáliskolai tanár ecsetjét dicséri.

Ezután az ülés véget ért és a közönség a 
Kossuth Lajos-uccában gyülekezett, hogy ki­
vonuljon a temetőbe, A menetet prisztinkovirh 
József az ünnep egyik legtevékenyebb és fá­
radtságot nem ismerő rendezője állította össze 
a következő sorrendben: Legelői diszruhás 
tűzoltók nyitották meg a menetet, titánok a 
helybeli állami reáliskola növendékei mentek,

kiket a nagykanizsai és keszthelyi főgimnázi­
umok követtek. Utánuk sorban következett a 
Katolikus Legényegyesület Gróf József, Ipa­
ros Ifjúsági egyesület Eitner Jenő, Csabren- 
deki Iparos kör Horváth Károly elnökök ve­
zetése alatt. A Polgári ön képző Kör Németh 
Lajos alelnökkel, a Lövölde Sümegi Tivadar 
elnök, a Vörös Kereszt Egyesület Darnay 
Kajetánné elnök, Jótékony Noegyesület Krisz- 
tinkovich Józsefné alelnök, az izraelita Nő­
egyesület Epstein Vilmosáé elnök és végül az 
Erzsébet nőegyesülej Steiner Simonná elnök 
vezetésével. Az egyesületek után Sümeg város 
küldöttsége haladt Kiss Antal városbiróval az 
élén. Utánna a sümegi Izr. Hitközség ülitek 
Rezső d \ rabbi, Fischer Ignác dr. hitk. el­
nökkel. Ezeket Zalavármegye küldöttsége kö­
vette melyben részt vettek: Herteiendy Ferenc 
főispán, Csertdn Károly alispán, Árvay Lajos 
megyei főjegyző, ßogyay János, ifj. Hátzky 
Kálmán, ifj. '/'arányi Ferenc megyebizottsági 
tagok, kik után Ruzsicska Kálmán kir. tan. 
Puskás István, Csák Károly dr. mint a zala­
egerszegi irodalmi és művészeti kör küldöttei. 
Majd a szereplők és végül a kaszinó küldött­
sége következett. A menetet a városi rendőr-: 
ség zárta be. Az impozáns menet felvonulása 
valóban festői látványt nyújtott, amint majd­
nem minden egyesület saját zászlója alatt 
vonult ki a temetőbe, hol mire kiértek már 
néhány ezer főre menő közönség várta az 
ünnep megkezdését.

A temetőben.
Amint a hosszú menet a temetőbe ért és 

ott elhelyezkedett, a daloskor Pap József ve­
zetése alatt rázendített a Himnuszra, az őrök 
csend honából, a költő sírja mellől ezernyi 
ajknak, ezernyi magyar szívnek esdő imája 
szállott az Alkotóhoz. A Himnusz után néma 
csendben szólalt meg Lukonich Gábor dr. :

Mélyen tisztelt ünneplő közönség!
A sümegi Kisfaludy Kaszinó szép, ne­

mes és magasztos eszmét valósított meg 
akkor, midőn hazánk nagy és halhatatlan 
költőjének : Kisfaludy Sándornak hamva­
ival egyesítette szerető hitvese, Múzsája, 
Szegedv Rozália hamvait s ezen kegyeletes 
tén\ kedést, közadakozásból készült emlék­
művel Örökítette meg. —

Mi ezen magasztos eszme megvalósítását 
mint szent örökséget tekintettük s a ha­
zafiul kötelesség teljesítésének édes érzése 
hatja át sziveinket, hogy nekünk jutott 
osztályrészül ennek megvalósíthatása, — 
melyet nem emberi hiúságból tettünk, hogy 
talán a nagy költő nevének ragyogó fé­
nyében előtérbe helyezkedjünk, hanem 
tettük azért, mert, ezzel tartoztunk a halha­
tatlan költő emlékezetének és végső aka­
ratának. tettük, inert ezt a költő hagyo­
mányai iránt érzett kegyeletes érzelmeink 
parancsolták.

Szent nekünk itt minden talpalatnyi 
hely, melvet a költő családi boldogsága 
szentelt meg ; oltár nekünk e hely, hol 
az igaz, az önzetlen, az eszményi 
szerelem lantosa, imádott múzsájával 
egv sírba temetve pihen, szent ezen 
emléklap, mely haló poraik örök egyesü­
lését jelenti. .—

A mai napon, mely az ő emlékezetűket 
idézi fel, lelkünk képzelete vissza szárnyal 
a múltba és kimondhatatlan édes érzés 
ragadja s hazafias büszkeséggel tölti el 
egész valónkat ; mert hiszen annak, ki a 
legelsők és legnagyobbak között foglal 
helyet, bölcsője itt ringott, itt töltötte 
boldog gyermek éveit, itt szívta magába 
az illatos lég üdítő balzsamát, itt meren­
gett a kéklő hegyek bércein, itt csengett 
fülébe édesen a szerelmes madár dala, 
itt epédéit, itt bánkódott, itt sóvárgott bű­
vös, bájos eszményképe után, itt ébredtek, 
itt fogantak szerelmes szivének bánatos 
érzeményei, itt irta meg a szerelem fájó 
keservét, itt érezte boldog szerelmének 
édes andalgását s mindezek itt fakadtak 
dallá ajkain.

Sümeg, Csobánc, Tátika, Somlyó, S/.ig- 
liget várának reánk tekintő, százados vi­
harokat látott romjai, itt hullták szerelmes
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szivét a költészet remek virágainak meg­
teremtésére.

Itt dalolt ő szépen, édesen, fájón es 
boldogan, melynek minden érzeménye 
liazaftaágot leltel, —* melynek minden 
gondolatában a hazaszeretet fényes, me­
legítő lángja ég. —

Ha az a szív kihűlt és elporladt is, 
mely ennyi nemes érzelemnek kútforrása 
volt, ha az az agy nem érez is már, mely­
nek minden idegszálában hazafiúi eszmék 
termettek meg, ha porainak egy porszeme 
sem lesz már, de nagy szellemének müvei 
itt maradnak, mely igaz hazafiságra ta­
nítja a késői századok fiait is.

Te kőszobor I ha nincs is vér ereidben, 
ha nincs is érző szived, ha nincs is godol- 
kodó agyad, de te mégis élsz, te tudod, te 
érzeti, tv hallod, te látod, mint borulunk 
le nagy miékezeted előtt, mint szívjuk 
magunkba hazaliságod lángoló szeretőiét, 
mink emelünk oltárt sziveinkben, melyen 
imádott Múzsád áldott emlékezetének 
szent lángja ég.

A te dicsőült nagy és halhatatlan szel­
lemed itt van közöttünk, mely köszönetét 
és hálát rebeg, hogy örök álmodat együtt 
álmodhatod azzal, kit életedben szerettél, 
imádtál. —

Itt van előttünk szerelmes szived esz- 
ménvképe, imádott boldogságodnak kép­
mása, melyből a női báj, a nő eszményé­
nek fensége sugárzik elő, itt van előttünk 
annak alakja, kihez az emberi szív örök 
érzéseit, szerelmednek lángolását irád. —

Mély megindulással állunk ez emlékmű 
előtt, mely a késői nemzedéknek is hir­
detője lesz, hogy itt, szülőföldjének ölén 
egy sírba temetve pihen, itt alussza örök 
álmát Kisfaludy Sándor, a magyar nemzet 
nagy és halhatatlan költője, szerető hitve­
sével, Múzsájával, Szegedy Rozáliával, 
kit dalaival megdicsőitett, lantjával hal­
hatatlanná tett.

Emlékezetetek és nevetek élni fog mig 
magyar ember lesz, élni fog mig magyar 
szó hangzik e hazában.

Nevetek és emlékezetetek legyen ál­
dott örökké !
Leirhatátlan volt a hatás a melyet a köl­

tői szárnyalást! gyönyörű beszéd keltett, me­
legség lopődzott szivünkbe amint a reliefről, 
Szegedy Róza képmásáról lehullott a lepel. 
Istók János alkotása e remekmű. Igazi mű­
vész lélek munkája. Amennyi bájt, lágyságot 
költő Múzsájánál csak elképzelni tudunk, 
mind sikerült a művésznek a hideg ércen 
megörökíteni. Zúgd éljenzés hangzott fel min­
denütt, mely egyformán szólt a szó és a 
véső mesterének. Csattogtak a fényképező 
gépek, hogy képen is megörökítsék a költő 
és nejének közös síremlékét.

Most Eerenczy Zoltán dr. lépett az asztal­
hoz és felolvasta gyönyörű emlékbeszédét 
Kisfaludy Sándorról és Szegedy Rózáról. A 
remekművet a költészetnek és szerelemnek 
csodaszép írott apothoezísét lapunk mai tárca 
rovatában találják olvasóink. Amint a beszéd 
után nagysokára lecsillapult az éljenzés, Zom- 
bori Andor reáliskolai tanár szavalta el gyö­
nyörű érces hangon, igazi költő talentumára 
valló remek alkalmi ódáját, melyet már la­
punk múlt ünnepi számában közöltünk.

Ezután megkezdődött a koszorúk elhelye­
zése. Az első koszorút a kaszinó nevében 
annak elnöke tette le. A másodikat néhány 
szép szó kíséretében Jakab Ödön helyezte el 
a Kisfaludy társaság nevében. Ezután Heinrich 
Gusztáv a következő gyönyörű beszéd kísé­
retében tette le a sírra a Magyar Tudomá­
nyos Akadémia koszorúját;

Midőn a M. 1. Akadémia koszorúját 
mély tiszteletünk és hálás megemlékezé- 
kezésünk jeléül e sírra leteszem, talán 
nem kell hosszasabban fejtegetnem, hogy 
akadémiánknak mennyire van joga és 
kötelessége is a Kisfaludy Sándor kultu­
szában előljárni. Hisz ismeretes dolog. 
Imgy a költő, kinek földi maradványait 
v hant takarja, Akadémiánk alapító tag­
jai közé tartozott , hogy ottvolt a M. T. 
A bölcsőjének hogy első) szervezetének 
megalkotásában kiváló része volt. De

nemcsak mint szervező volt ő első sor­
ban a mienk, hanem mint kiváló költő, 
aki a század eleje« hosszú pangás után 
először tudta ismét dalaival és regéivel 
egy egész nemzet szivét megihletni. És e 
költészetének forrása és tárgya mindenek 
előtt szesetett neje volt, aki X nemcsak a 
Himfy dalok múzsája. Ismeretes dolog, 
hogy a költőnek regéiben és drámáiban 
is egyik legkedveltebb alakja a szende, 
bájos nő, aki csupa szeretet, odaadó szen­
vedés. Sokszor helytelenítették, hogy e 
nőalakok annyira hasonlítanak egymásra, 
ile még nem akadtak rá e hasonlatosság 
okára : ne.gr más ez, mint Szegedy Róza, 
ki az alakoknál szeme előtt lebegett, ki­
ben a nőiesség megtestesítését csodálta, 
a női erények bájos birtokosát szerette. 
Kisfaludy S. el nem képzelhető, meg nem 
érthető teljesen, nem méltányolható Sze­
gedy Róza nélkül. Egymáshoz tartoztak 
ez életben és költészetben, most egymá­
séi lesznek a földnek hűvös ölében is. 
Áldás borul évtizedek után is pihenő­
jükre és elismerő köszönet illeti meg 
azokat a lelkes férfiakat, kik e szép em­
léket emelték. Mind a kettőnek vagyok 
szerény hirdetője a M. T. A. részéről.
Koszorút helyeztek még a sírra: Cserfán 

Károly alispán Zalavármegyéét, a nagykani­
zsai főgimnáziumét az intézet egyik növen­
déke. Lakatos Vince tanár a keszthelyi főgim­
náziumét. fíenyó István tanuló a sümegi 
reáliskoláét. Ruzsicska Kálmán a zalaeger­
szegi irodalmi és művészeti kör koszorúját 
tette le. Horváth György a nagykanizsai iro­
dalmi és művészeti kör, Kiss Antal Sümeg 
város, Darnay Kajetánné a vörös-kereszt 
egyesület, Krisztinkovich Józsefné a jótékony 
nőegyesület, Epstein Vilmosné az izr. jóté­
kony nőegyesület, Steiner Simonná az Erzsé­
bet nőegyesület, Sümegi Tivadar a Lövölde, 
Németh Lajos a polgári kör, Eitner Jenő az 
iparos ifjúsági egyesület, Gróf József a kát. 
legényegyesület. Mojzer József a tűzeltó-egye- 
sület és Illés Lajos a keszthelyen megjelenő 
Balatonvidék cinui laptársunk koszorúját he­
lyezték a síremlékre. Bérezik Árpád koszo­
rúját Darnay Kálmán tette le a szoborra.

A koszorúk elhelyezése után a daloskor 
elénekelte a Szózatot és a közönség a legna­
gyobb rendben, magasztos érzésekkel eltelve 
elhagyta a temetőt, a jelenvolt notabilitások 
és hírlapírók pedig a Darnay-múzeum meg­
tekintésére indultak.

A múzeumban.
12 órakor érkeztek be az előkelő vendé­

gek Darnay Kálmán országos hírű múzeu­
mába. Ott voltak -. Heinrich Gusztáv, Hege­
dűs István, Jakab Ödön, Sebestyén Gyula, 
mint a fővárosi irodalmi és tudományos tár­
saságok küldöttei, Eitner Zsigmond, Hédervári 
Lehel, Markos Gyula, Nyári Béla országgyű­
lési képviselők, Hcrlelendy Ferenc főispán Cser- 
Ián Károly és a többi az ünnepen részt vett 
vidéki küldöttségek, a Kisfaludy és Szegedy 
család több tagja, valamint a sajtó képviselői. 
A vendégeket a múzeum tulajdonosa fogadta 
s tőle megszokott előzékenységgel kalauzolta. 
Legelőször az ez alkalomra külön rendezett 
Kisfaludy és Szegedy reliquiákat tekintették 
meg.

A Vendégek megköszönve Darnaynak a 
szives fogadtatást, a Kisfaludy szálló díszter­
mébe mentek, hogy a társasebéden részt ve­
gyenek. A múzeum pedig nyitva maradt a 
nagyközönség számára, mely egész délután 
gyönyörködött az ott kiállított régiségekben.

A bankett.
Százötven főnyi úri közönség gyűlt össze a 

Kaszinó nagytermében, midőn 2 órakor Lu- 
konich Gábor dr., elfoglalta azasztalfőt, jobb­
ján Szegedy Béla báró neje ült, balján Dar­
nay Kajetánné foglalt helyet. Mellettük ültek 
a jelen volt kitűnőségek. A harmadik fogás­
nál felállott Lukonich Gábor dr. és magas 
köptü pohárköszöntőben éltette a királyt. 
Ezután szellemes szavakban köszöntötte fel 
az elnök Kisfaludy és Petőfi társaságok kül­
dötteit, mire Eerenczy Zoltán dr. szép sza­
vakban válaszolt. Erre egymást érték a

a pohár köszöntők. Németh János plébános 
a tudományos akadémia képviselőjére mon­
dott gyönyörű felköszöntőt, mire Heinrich 
Gusztáv válaszolt és felköszöntötte a sümegi 
hölgyeket. Utánna Szegedy Béla bárő beszélt.

Midőn én is - úgymond — poharat 
emelék első szavam a Szegedy család há­
lájának és köszönetének kifejezése, Sümeg 
város és Zalavármegye lelkes társadalma, 
valamint a M. tud. akadémia, a Kisfaludy 
és Petőfi társaság s az itt megjelentek 
iránt. Köszönöm azt a kegyeletes megem­
lékezését, melyben Kisfaludy Sándor koszo- 
rús költőnk nejének — a Szegey család 
sarjának — emlékét a mai fényes ünne­
péllyel megtisztelték.

Ezen ünnepély elénk varázsolja azt a 
dicsőséget, mely Sümeg város nagy szü­
löttének - Zalavármegye ős hagyományá­
nak és a szerelemnek költője, emlékét kö. 
rülsugározza. Felemelő megnyilatkozása 
ezen ünnep a lovaglás szellemnek is, mely 
a magyar embernek, a szép nem iránti hó­
dolatban, egyik nemzeti jellemvonása.

Ezt a régi magyar szellemet látjuk meg­
újulva a mai napra Sümeg városában lát­
juk azt a magyar szellemet, mely haza­
fias ideáloknak él, mely ősi hagyományo- 
mányokat ápol s amely megdicsőtti koszo­
rús költőknek emlékét, örökszép dalainak 
ideáljában : hitvesében is.

Én hódolattelt szívvel mondok köszöne­
tét; Sümeg város és Zalavármegye lelkes 
társadalmának ezért a kegyeletes megem­
lékezésért. Poharamat az ünnepély kezde­
ményezőinek, a sümegi Kisfaludy kaszinó tag­
jainak s első sorban érdemdús elnökének 
egészségéért ürítem, azt kívánom hogy, az 
a kegyeletes szellem, mely a mai ünnep 
megtartását lehetővé tette, Zalavármegye 
társadalmában mindörökké fennmaradjon !
Felköszöntötte még Barkóczy Károly a 

Kisfaludy és Szegedy családokat, Kisfaludy 
Tivadar Lukonich Gábor drt. Csertán Károly 
a magyar nemzet egyetértésére üríté poharát. 
Mély- hatást keltő szép felköszöntőben emlé­
kezett meg Fürst János dr. Istók János 
szobrász művészről, Hölszki Sándorról és a 
múzeum képviseletében megjelent Sebestyén 
Gyula drról, Bárdió Ferenc dr. a megyei 
küldöttségeket üdvözölte. Szellemes szavakban 
köszöntötte fel Krisztinkovich József az ösz- 
szes megjelent vendégeket. Sikerült pohárkö­
szöntőket mondottak még Hegedűs István 
Istók Jánosra, Sebestyén Gyula és Jakab 
Ödön Darnay Kálmánra.

Ruzsicska Kálmán dr. lelkes szép beszéde 
Sümeg városára a következő volt:

Mélyen tisztelt hölgyek és urak /
Kisfaludy Sándornak és a nagy magyar 

asszonyok történeti alakjai közt fényeskedő 
feleségének Zalavármegyéhez való sok vo­
natkozásainál fogva ne méltdztassanak sze­
rénytelenségnek venni, ha mint e várnie- 
ben a magyar kultúrának egyik igénytelen 
tagja s az egy év óta működő zalaeger­
szegi irodalmi és művészeti körnek egyik 
kiküldöttje kegyes figyelmüket fárasztom.

Nagyon rövid leszek !
Hiszen akármennyit szónokiunk itt ma, 

a végén mégis csak beteljesedik rajtunk az 
a megható jelenet, melyet Eötvös Károly 
oly megkapó közvetlenséggel ír le a ba­
latonfüredi színház magnyitása alkalmából.

Kisfaludy Sándort, prológja után, délceg 
férfiak és ragyogó szépségű asszonyok 
örömkönnyek közt éltették, kezét szoron­
gatták s még a színpadról is virágesővel 
árasztották el.

Kisfaludy lehajolt, felvette a legszebb 
feslö bimbót s odatűzte felesége keblére.

A mi hálás kegyeletünk legszebb dicsé­
rete sem illethet mást, mint őt, ki nélkül 
nincs Himfy, Himfy nélkül, pedig nem tud­
nánk ma, hogy Szegedy Róza nem — 
mint Milton mondja a asszonyokról, »a 
természetnek szép hibája«, hanem a-terem­
tés remeke volt.

Mégis mielőtt e szép ünnepségnek napja 
leáldoznék, jusson még egyszer eszünkbe 
az az üzenet, melyet Kisfaludy Sándor a sír 
széléről küldött hozzánk.
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»Add tudtára nemzetemnek - Írja 1844. 
május 20-án Kossuth Lajoshoz, hogy ha­
zámnak szolgálni, életem fogytáig szent 
kötelességemnek tartottam.

Mint a hazaszeretetnek nagy paedago- 
gusa Úgyszólván módszeresen is megálla­
pítja ennek szent érzésnek irántunk tá­
masztott követelményeit. Mert szerinte a 
hazát nemcsak szívvel és ésszel, de érték­
kel is kell szeretnünk. Háromszor boldog­
nak mondja azt, ki mind a hárommal te­
heti ; háromszor átkozottnak, ki minde­
gyikkel bir és egyikkel sem teszi.

Ennek az üzenetnek, ennek a végrende­
letnek első letéteménye Sümeg város, az ő 
»szabad és nemes fészke*.

Franciaország egyik nagy fiának sírkö­
vére oda vésték: szive az nyugszik, de 
szelleme mindenütt van.

Sümeg város pedig abban boldog és 
büszke, hogy a szellemével egész hazát be­
töltő Kisfaludy Sándor szive itt nyugszik 
az ő földjében.

Ez okozza, hogy drága halottjának vég­
rendeletét nem csak őrzi de végre is hajtja.

Itt Sümegeu minden házasságban 
úgy mint azt Kisfaludy Sándor óhajtó, — 
a boldog szerelem géniusza uralkodik. 
Szegedy Róza nemes emlékéből minden 
asszony és leány erőt merit, hogy mint a 
hazaszeretet, a család, a társadalmi eré­
nyek első őrei, a női szív földirendeltetését 
híven betölthessék.

Itt Sümegen minden gyermek még a 
romokból is azt tanulja, hogy a hajdani 
sziklaszilárd, hatalmas királyi vár az idő 
és harcok nagy viszontagságai folytán 
enyészetnek indulhatott, de a magyar kul­
túra szeretetének, a magyar-faj, a magyar 
agy erejének, a nyelvében, érzésében, mű­
velődésében egységes Magyarország utáni 
igaz törekvésnek s nemes rajongásnak kia­
ludnia, lankadnia soha, de soha nem 
szabad !

Árassza Isten a boldog felvirágozás ál­
dását Sümeg városra! . . .
A nagy templom órája már rég elkongatta 

,-az éjféli tizenkettőt s a társaság még mindig 
a legjobb hangulatban együtt volt. S midőn 
másnap reggel az illusztris vendégek elhagy­
ták városunkat, bizton tudjuk a legjobb be­
nyomásokat vitték magukkal e város polgá­
rairól kik még hevülni tudnak ideálaikról 
kik igazán lelkesednek, a dalért a költőért 
a költő dalainak örök kutforrásáért : a nőért!

Ezekben adtunk lehetőleg hű képet a váró 
sunkban lefolyt ünnepségről s most midőn 
az ünnepély fényess ikeréről adhatunk számot, 
talán szerénytelenség vádja nélkül rámutat­
hatunk arra, hogy az ünnepség eszméje 
lapunk hasábján, szerkesztőségünk köréből 
pattant ki. Midőn az összes egybegyiilt, a 
kaszinó vállalta el a kivitelt, mely az ennek 
kebeléből választott rendező-bizottságot di­
cséri, melynek tagjai élükön Lukonich Gábor 
drral: Darnay Kálmán, Krisztinkovich József, 
Eles Károly, Sümegi Tivadar és lombon An­
dor rendezőkkel önzetlen, nagy és hazafias 
munkát végeztek és az ünnep fényes sikeréért 
őket illeti első sorban a babér, melyre azon­
ban nem vágynak, mert a sikerben — a
jutalom! ... _Lob Ernő.

Lapunk új gépje.
Senki sem vonhatja kétségbe, hogy a liirlap- 

rás és teknika nagyon szoros összefügésben 
állanak egymással. A hatalmas rotációs gép­
kolosszusok nélkül a fővárosi napisajtó soha 
nem kerülhetett volna arra a magas színvo­
nalra, melyen ma áll, s a vidéki hírlapirodalom­
nak is arra kell törekednie, hogy minél moder­
nebb teknikával tudjon dolgozni. Lapunk 
boldogult kiadójának — kinek e lap létesí­
tése és fenntartása terén megbecsülhetetlen 
érdemei vannak - egyik legkedvesebb esz­
méje volt, hogy a Sümeg és Vidéke részére 
olyan gépet szerezzen be, milyennel kisebb 
vidéki laptársaink közül egy sem dicseked­
hetik. Bizalmas baráti körben büszkén beszélt 
a beszerzendő új gépről. S ime most elot-

SÜMEG ÉS VIDÉKE

tünk az új gép produktuma, ámde derék ki­
adónk már nem gyönyörködhetik benne, ked­
velt eszméjét csak özvegye válthatta valóra. 
Mi a lap szerkesztősége és teknikai személy­
zete büszkeséggel ünnepeljük ezt a lap éle­
tében beállott fejlődést, s csak az természetes, 
hogy ünnepünkbe a kegyelet hangja is ve­
gyül, mikor megemlékeztünk Morvát Gáborról. 
Fokozódó munkakedvvel rójjuk a sorokat e 
lap hasábjain és bízunk benne, hogy olvasd 
közönségünk irányunkban eddig mutatott jó­
indulatát ezután még nagyobb mértékben 
élvezhetjük.

A gyorssajtóval órán kint 1000 példányt 
készítünk. A kézisajtón ez 1 álló napot vett 
igénybe. Emelett -- mint olvasóink látják, 
nyomása sokkal szebb, tisztább és egyenle­
tesebb. A papírt csak bele kell rakni, a gép 
azután megnyomja, az ivet 2 felé vágja s 
szalagokon vezetve a favillának adja át, ez 
azután egymásra rakja és úgy dobja ki a 
kész újságot.

H I li G K .
— Lapunk mai száma közbejött 

akadályok miatt egy nappal későb­
ben jelenhetett meg. Szíves elnézést 
kérünk a késedelem miatt.

— Bérmálás. Hornig Károly báró 
megyés püspök május 28-án Tapolcán 
kezdette meg a bérmálás szentségének 
kiosztását. A tapolcaiak a tisztelet és 
szeretet minden jelével fogadták a 
városukba érkező főpásztort. A bérmá­
lás után a püspök kíséretével miután 
Hertelendy Ferenc főispánt Lesenceto- 
majon meglátogatta, visszatért sümegi 
rezidenciájába. Június 1 én, áldozó csii 
törtök napján a sümegi plébánia híveit 
bérmálta meg. Reggel három negyed 
nyolckor megszólalt a harang s foly­
tonos zúgása között Palota)' Ferenc 
dr. prelatus, Kránitz Kálmán kananok 
és Simon György dr. titkár kíséreté 
ben s érkezett meg őnagyméltósága. 
A plébánia templom ajtajában Németh 
János plébános, Hédeg Gyula kananok 
és Tamási István káplán fogadta. A 
korziton megzendült az Eoco saccr 
dós remek szép dallam, amelyet 
Pap J. kántor vezetésével a vegyes 
kar nagy hatással adott elő Azután 
a püspök csöndes misét mondott. Mise 
alatt vonós négyes kísérettel a vegyes 
kar kiváló szabatossággal és lélek­
emelőén egyházi énekeket adott elő. 
Mise után a szentbeszédet szintén a 
püspök tartotta. A templomot zsúfolá­
sig megtöltő közönség lekötött, áliftos 
figyelemmel hallgatta s csak úgy szívta 
be leikébe a főpap igéit Ez tán meg 
kezdődött a bérmálás szentségének 
kiosztása, amelyben a püspöknek Pa- 
lotay Ferenc, Rédey Gyula, Kránitz 
Kálmán kananok, Simon György tit­
kár, Andalics Lajos nyirádi esperes­
plébános, Szanyi Ferenc csehi plébá­
nos, kir. tanfelügyelő, Németh János 
helybeli, Lei József tapolcai, Szűcs 
Móric kapornak!, Fehér Lajos gógán- 
fai plébános, Jankovics Tihamér csehi, 
Tamási István sümegi káplán segéd­
kezett. Miután a püspök 1418 lőre 
rugó hivöt megbérmálta, a templom 
bejáratánál főpásztori áldását adta a 
megbérmáltakra. Az áldásra, Te Deum 
következett s evvel a szentség kiosz­
tásának szertartása véget ért. Utána 
a püspök papjai kíséretében visszatért 
székházába, ahol a papság a hely­
beli hatóságok, egyesületek és iskolák

küldöttségét fogadta. A püspök Ked­
ves szeretetre méltó modorával való- 
sággal elragadta a nála tKztelkedöket. 
Június 3-án a csebrendeki és gyomo­
réi hi vek részesülnek a bérmálás szent­
ségében. Ma 4-én Káptalanfán, 5-én 
Nyirádon, 6 án ismét Sümegen lesz a 
bérmálás.
- A püspök betegsége Mély rész­

véttel értesülünk, hogy Hornig Károly 
báró megyés püspök betegsége, amely­
ben pár év előtt szenvedett, a bérmá­
lás fáradalmai miatt megújult. A fő- 
pásztor már a betegség jelentkezésével 
ment át június 4 én Káptalanfára, hogy 
ott a bérmálást kiszolgáltassa. Vissza 
jövet, baja már súlyosbodott, úgy 
hogy le kellett feküdnie. Táviratilag 
hívták betegágyához veszprémi orvo­
sát, Cholnoky Jenő drt. Ugyancsak 
táviratban kérték meg Kutrooáö Ernő 
győri fölszentelt püspököt, hogy a 
hátralévő bérmálást végezze el. A püs­
pök rögtön útnak indult s június 4-én 
este megérkezett. 5-én Nyirádon már 
ő bérmáit. Reméljük, hogy a kegyes 
főpásztor , akinek nevében a jótékony 
tettek gazdag sorozata fűződik, minél 
előbb visszaadja egészségét.

— Közjegyző. Szily Ferencz dr. sümegi 
kir. közjegyző, május 31-én foglalta el hiva­
talát s irodáját a belvárosban megnyitotta.

Az országos tornaverseny győz­
tesei megyénkből. A főversenyben 9816 
ponttal és a mintacsoport tornászásban a 
keszthelyi főgimnázium, a minta csoport tor- 
nászásban, a kötélhúzásban és a játékver­
senyben a zalaegerszegi főgimnázium okle­
velet nyert. Az egyéni összetett versenyben 
Lichtenstein Jenő és Stegmüller Károly a 
keszthelyi főgimnázium tanulói is győztesek 
voltak.

— Keresztjárás. Ragyogó szép nyári 
nap kedvezett az idén a keresztjáró napok 
nak, amelyek május 29., 30. és 31-én folytak 
le. A körmeneteket a városunkban időző 
Simon György dr. püspöki titkár vezette. 
Mind a három nap szép számú közönség 
sorakozott a zászlók alá, hogy Isten áldását 
esdjék le a föld terményeire.

Áttérés. Angerer Lajos helybeli ág. 
evang. vallásu asztalos segéd f. hó 4-én a 
plébánia templomban áttért a róni. kát. hitre. 
A szertartást Tamási István káplán végezte, 
aki a hitvallás letevése után szép beszédei 
intézett az áttért ifjúhoz.

Hivatalos órák. A helybeli adóhiva­
talban június 3-tól kezdve, augusztus végéig 
hivatalos órák reggel 7-től, délután l-ig tar­
tanak.

Alapszabályok megerősítése. A
belügyminiszter a sümegi Kisfaludy Kaszinó 
alapszabályait megerősítette.

Juniális. A helybeli áll. reáliskola 
ifjúságának majálisa kedvező idő esetén f. 
hó 7-én szerdán lesz a Lesence-Istvánd felé 
vezető út melletti erdőben. A kirándulásra 
a m. t. közönséget meghívja a tanárikar. 
Vendéglősről gondoskodva van. Ennek kap­
csán megemlítjük, hogy 8-án pedig a zala­
egerszegi főgimnázium érkezik Sümegre ta­
nulmányozás céljából.

— A zalamegyei általános tanító­
testület központi választmánya május 31-én 
Zalaegerszegen gyűlést tartott, melyen jelen­
tették, hogy a testület kiirt pályázatára két 
pályamunka érkezett. Fzék mindegyike egya­
ránt jó és mindkettő díjazásra érdemes. El­
határozták, hogy a nagy gyűlést július 4-én 
tartják Keszthelyen, ekkor Festetich gróf 
szobrát is meg fogják koszoruzni.

— Búcsú. Junius 1-én a hívek bérmálá­
sával egyidejűleg volt a sümegi plébánia 
templom búcsúja. Sok ájtatos hivő érkezeit 
városunkba a búcsúra is, akik szorgalma-
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san látogatták mind a két templomot, a kál­
váriát s a temető kápolnáját is.

Jókai flór szobrára. Mikor tavai 
nagy költőkirályunk meghalt, önkéntesen 40 
koronát adtak szerkesztőségünknek Jókai 
szobrára. Egv évig a népbankban kamatoz­
tattuk s most kamataival együtt elküldöttük 
a pénzt a Magyar Áll. Takarékpénztárnak. 
A posta vevény száma: 190.

— Villamos világítás Tapolcán. Fo­
lyó Hó len tartotta a Tapolcáim7- 
lamossági részvénytársaság ala­
kuló közgyűlését. Fred menye az volt. 
hogy a részvénytársaság megalakult s 
ezzel Tapolcát a haladásban nagy lé­
péssel vitte előbbre.

Glázer Sándor megnyitotta az érde­
keltség gyűlését és jelentette, hogy az 
összes részvények jegyezve vannak s 
hogy a részvénytőke 30%-a a keres­
kedelmi törvénynek inegfelelőleg kész­
pénzben befolyt; jelenti továbbá, hogy 
minden feltétel, melyet a törvény a 
részvénytársaság megalakulásához lűz, 
beállott, s igy indítványozza, hogy a 
részvénytársaság alakuljon meg.

A felhívást lelkesen fogadták s igy 
elnök a Tapolcai villamossági rész­
vénytársaságot megalakultnak je­
lenti ki.

Ezek után olvastatott az alapszabály- 
tervezet. Kevés stiláris s néhány érdemi 
változtatás után elfogadták.

Igazgatókul a következők választat­
tak meg: Budapestről Kögler Gusztáv, 
a Ganz-gyár igazgatója, Zigány Zol­
tán és Fényes Dezső ; Tapolcáról : 
Glázer Sándor, bischer Gyula dr., 
Frisch Lipót. Kovács Vilmos dr , Ta­
kács Jenő és Vastaga János.

A felügyelő bizottság tagjaiul meg­
választattak: Berger Vilmos, Szűcs 
Jenő, Leszner Lajos, Szűcs Arnold és 
Szül lő Árpád (Ganz gyár).

A megválasztott igazgatók a köz 
gyűlés befejeztével megtartották az 
igazgatóság első alakuló gyűlését Ezen 
elnökül Glázer Sándort megválasztván, 
az ügyrend elkészítésére Kovács Vil­
most kérték fel. Az igazgatóság továbbá 
elhatározta, hogy a Ganz gyár tervét 
és költségvetését teljesen érdektelen 
és az igazgatóság által felkeresendő 
szakértővel, esetleg kettővel revideál­
tam! fogja s amennyiben a költségve­
tés reálisnak jelentkezik, úgy a meg­
rendeléseket eszközli s egyszóval a 
lehető legnagyobb körültekintéssel, 
másrészt minden késedelem nélkül te­
szi meg intézkedéseit, hogy ilykép a 
villamos mű mihamarabb elkészüljön. 
A Ganz-gyár munkálatainak fölülbirá- 
lása már a jövő hét elején megtörté 
s ugyancsak intézkedés történik arra 
iv/ve is, hogy az egyéb munkálatok 
mihamarabb foganatba vehetők legye­
nek.

—- Országos vásár. Áldozd! országos 
vásárunk nagy voll. Sok nép jött a vásárra, 
kivált sok iparos. Ám nem volt jó vásárjuk. 
Panaszkodtak, hogy nem lehetett eladni, 
blénkebb volt az állatvásár. A fölhajtás meg­
közelítette az ezer darabot. Bár magas ár 
uralkodott s külföldre szállítani nem lehetett, 
mégis eladásra került vagy 1.100 darab. A 
vásárra több fékézkómár érkezett. Egy eger- 
szegi zsebmetszőt már a vásár előtt váló na­
pon letartóztattak a csendőrök, a vásár nap­
ján pedig több vásári tolvaj is hurokra ke­
rült. A czigányok szintén elég dolgot adtak 
a csendőrségnek és a szolgabirói hivatalnak.
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Balatoni akvárium. Felszínre ver­
ték azt az eszmét, hogy jó lenne Keszthelyen 
is akváriumot létesíteni, melyben bemutatnák 
a Balaton vizi világát. Az indítványt olyan 
nagy lére eresztették, mintha nem is tudnák, 
hogy a Balatoni-Muzeum azzal a céllal is 
alakult, hogy bemutassa a Balatonvidék ál­
lat-, növény- és ásványvilágát. Tekintve, hogy 
a múzeum emelendő épületétől a Balaton 10 
percnyire van, mi sem természetesebb, mint­
hogy a Balaton vizének lekóit akváriumban 
mutatják be.

— Itt a meleg. A naptár szerint még 
tavaszban vagyunk, de már nagy hőséggel 
köszöntött ránk a nyár. Úgy látszik, a múlt 
évinél még forróbb nyárra van kilátás. A 
nagy meleg intézkedésre serkenti a hatósá­
gokat is, hogy a közegészségügy és a túz- 
rendőri rendeleteket foganatosítsák. A nyil­
vános helyek árnyékszékei máris erősen je­
lentik, hogy itt a nyári hőség. Gazdájuknak 
felsőbb rendelet nélkül nem igen jut eszükbe 
a fertőtelenités. A tűzoltóság és az elöljáró­
ság intézkedjék, hogy a tüzőrséget kirendel­
jék s a tüzrendőri vizsgálatot teljesítsék.

Csáktornya monográfiája. Ily cím­
mel Zrínyi Károly Csáktornyái tanítóképző­
intézeti tanár értékes munkát írt s ad ki. 
A munka felöli Csáktornya múltját, jelenét, 
feldolgozza az 1900-iki évszámlálás Csák­
tornyára vonatkozó adatait s végül közli a 
munka megjelenése idejében, Csáktornya la­
kosságának a névsorát alfabetikus sorrend­
ben családon kint. Ezzel a munkával Zrínyi 
Károly nemcsak szülőhelyének tesz-hasznos 
szolgálatot, nem kiméivé azt a lélekölő fá­
radságot, mellyel a szükséges adatokat össze­
gyűjtötte, hanem valóban történelmi értékű 
művel gazdagítja az irodalmat is, mert sok 
oly érdekes történeti esemény és adat lesz 
benne, melyet másutt feltalálni sehol sem 
lehet. A munka Fischel *Fúlöp Strausz Sán­
dor Csáktornyái könyvkereskedő nyomdájá­
ban készül s ára 6 korona lesz.

- Földrengés. Csáktornyán és környé­
kén, Stridón, Nagykanizsán május hó 29-én 
délután 12 óra 18 perczkor földrengést ész­
leltek. A földrengés egy erősebb lökéssel 
kezdődött és 2 másodpercig tartott földalatti 
morajjal. A földrengés észak-déli irányú volt 
s aránylag oly erős, hogy az emberek közül 
sokan ijedtükben az uccára futottak ki. Né­
hány falon függő óra és egyéb tárgy leesé­
sénél komolyabb baj azonban nem történt.

— A száz koronás fölváltása. Dávid 
Ferencz nemesbüki lakos, múlt pénteken Hé­
vizén megfiirdött. A fürdés után Lusztig ven­
déglője felé tartott, miközben egy idegen 
kabátos emberrel találkozott, aki arra kérte, 
hogy 10(1 koronás bankjegyet váltson föl
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neki. Dávid nem akarta a kérést teljesíteni, 
de végre a sok kérés és egy liter bor fel­
ajánlása után mégis átvette a bankjegyet, 
melynek fejében átadott emberének 100 drb! 
egy koronást; azokkal az idegen távozott, 
adván Dávidnak 80 fillért a felajánlott liter 
borra, amelyet el is fogyasztott. Mikor a bor 
árát fizetni akarta, a pincérnek az imént fel­
váltott bankjegyet adta fölváltásra. A pincér 
azonban mosolyogni kezdett s tudatta a bank­
jegy tulajdonosával, hogy őt rászedték, mert 
az nem egyéb, mint egy reklám-bankjegy. A 
rászedett Dávid e kijelentésre rémületes han­
gokban tört ki s azonnal keresésére indult 
emberének, akinek hült helyét találta. Sietve 
panaszt tett a hévizi csendőröknek, akik 
csakhamar Keszthelyre mentek s az ottani 
csendőrségnél tettek jelentést. A csendőrőr­
mester, őrsvezető és egy csendőrrel azonnal 
megejtették a nyomozást, de eddig minden 
eredmény nélkül. Látták magát a bankjegyet, 
mely formájával, nagyságával, színével s ki­
állításával tévedésbe ejthet ilyen Dávid-féle 
embereket. A bankjegy. egyik oldalán német 
a szöveg, a másikon horvát. A német szö­
vegnek ez a tartalma: Rudolf Kropicka Ers­
te Leder-Handschuh-fabrik König-Weinberg 
Kronenstrasse Icke Summovská-gasse Nro 
984. Jedes Par ob Damen oder Herrenhand­
schuhe kostet nur 70 kr. Tanulság : legyünk 
óvatosak :

A suhancok viselkedése. Az e cí­
men írt cikkünknek - úgy látszik megvolt 
az eredménye. A fölrázós játékot űző cso­
portok nem jelentkeztek uccáinkon. Kiss An­
tal városbirónké az érdem, aki szigorúan 
utasította a rendőrséget, hogy ezeket a kö­
zönséget botránkoztató csoportokat ne tűr­
je meg. Most még csak arra kérjük város- 
biránkat, hogy az üdvös rendelkezést állan­
dósítsa is. Akkor azután úgy vasár- és mi­
nap délutánokon mint az estéken és éjt- 
szakákon olyan rend lesz, aminőt a város 
tisztessége s a lakossága békés nyugalma 
méltóan elvárhat. A tett intézkedést elisme­
réssel honoráljuk.

— Emberek és urak. Iskolában történt 
a következő érdekes eset: A tanító a csigá­
ról tartott hosszas magyarázata után kérdi a 
tanulóktól:

— Megeszik az emberek a csigát ?
Hosszas hallgatás lön a válasz, mig végre 

egyik igy szól:
Az emberek nem eszik, hanem csak az

urak.

— Kiadó lakás. Talabér Károlynál Sü­
megen 2 szoba, konyha, éléskamra, faház 
azonnal bérbeadó.
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Alulírott tisztelettel értesítem a n. é. közönsé­
ge h, hogy nyomdámat megnagyobbítottam és

új betűkkel és 
gyorssajtóval

rendeztem be. így abban a. helyzelben vagyok, 
hogy mindennemű kereskedelmi, ügyvédi és pri- 
vát nyomtatványokat, valamint műveket és fo­
lyóiratokat Ízléses és tiszta kivitelben állítha­
tok elő.

Midőn ezt a n, é. közönségnek h. tudomására 
hozom, b. pártfogásukat kérve, maradtam

teljes tisztelettel
tizv. Horvát Gáborné.
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Virágot az ablakokba. Egy virág 
kedvelő írja lapunknak e sorokat: A városok 
külső képe nagyon kevés városban elégít ki. 
A rideg háztőineg, a kietlen uccasor, mégha 
az akármilyen modern stílusban épült, nem 
valami poetikus benyomást tesz a szemlélőre. 
A külföld sok városában, legutóbb hazánkban 
Budapesten és Pozsonyban indult me^ oly 
mozgalom, mely hivatva van ezen változtatni. 
A fővárosban külön alakult virágegyesület, 
Pozsonyban pedig az ottani szépítő-egyesület 
vette kezébe a reformok vezetését. Felhívás­
sal fordultak az uccai lakásokban lakókhoz, 
hogy díszítsék ablakaikat, erkélyeiket virág­
gal. Különösen az ősi koronázó városban 
szép eredménnyel járt e felhívás. A finom 
ízlésű hölgyek szeretettel fogadták e mozgal­
mat. Belátták a terv szépségeit. Az idén Űr­
napján pedig virágversenyt fognak rendezni. 
A legszebben diszitett ablak s erkély tulajdo­
nosainak oklevéllel, ezüst emlékéremmel ked­
veskedik az egyesület. Tekintettel lesznek 
azokra, kik egész éven, vagy nyáron át dí­
szítik az ablakokat virággal. E verseny való­
ban nemes versenynek mondható. A város 
közönsége a maga összességében részesül 
ennek kellemességében. Az uccák képe meg- 
csinosult. Az idegenekre rendkívül kellemes 
benyomást tett. Általában az ablakoknak és 
erkélyeknek virágdiszítése szép mozgalom. 
(Sümegen e tekintetben általában nincs pa­
nasz. Sőt egy-egy lakószoba ablakát nagyon 
is megrakják virággal, úgy, hogy a kellő vi­
lágosság beáradását is meggátolja. Egy-két 
cserép virág bizonyára kedves a szemnek is, 
a léleknek is. Sok fölösleges, sőt káros is 
lehet.)

Felelős szerkesztő : Éles Károly. 

Laptulajdonos és kiadó : Morvát Gábor.

Minden háziasszony 
büszkesége a jó ká*»ó.

|§^ Kathreiner-fele 
Kneipp-maláta kávénak

egyetlen háztartásban sem 
volna szabad többó hiányoz­
nia a kávóital készítésénél.

Osak az eredeti csomagokat 
kérjük a »KATHREINER 

névvel.

Ung. I b. i'.hiö

1 705/1 k. 1905.

Árverési hidetmény kivonat.
A sümegi kin jbiróság mint Hkvi 

hatáság közhírré teszi, hogy a Bárdió 
György <lr. végrehajtatnunk Német Jó­
zsef végrehajtást szenvedő elleni -4 K 
60 fii. tőke s jói', iránti végrehajtási 
ügyében a zalaegerszegi kir. törvényszék 
lei liléién levő udvarnoki 280. sz. tjkv- 
heii J. 346. 433. 530. 860. 1160.
1 267. hisz. a. felvett ingatlanból 13. 10. 
sorsz. Német Józsefet, illető /,<, részre 
752 K ki kiállási árban az árverést el­
rendel le és hogy a fentebb megjelölt,
ingatlan az 1905 ik évi julius hó 11.
napján délelőtt 10 órakor Udvarnok

községházánál megtartandó nyilvános ár­
verésen a megállapított kikiáltási áron 
alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10°/«-át vagyis 
75 korona 20 fillért készpénzben 
vagy az 1881. LX. t.c. 42. §-ában jelzett 
árfolyammal számitólt s az 1881. évi no­
vember 1 -én 3333. sz. a. kelt igazság- 
ügyminiszteri rendlete 8. ipában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, vagy az 1881. LX. 
t.-c. 172 § a értelmébena bánatpénznek 
a biróságnál történt előleges elhelyezé­
séről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

A sümegi kir. jbiróság mint telek 
könyvi hatóság.

Sümegen, 1905. évi április hó 25. 
napján.

Saághy kir. aljárásbiró.

1881. LX te. 42. §-ában jelzett árfo­
lyammal számított s az 1881. nov. 1-én 
3333. sz. a kelt igazságügy-miniszteri 
rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképei 
értékpapírban a kiküldött kezéhez le- 
tenni> avagy az 1881. LX. t. e. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a biró­
ságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A sümegi kir. jbiróság mint telek­
könyvi hatóság Sümegen, 1905. évi 
május hó 24. napján.

Saághy kir. aljárásbiró.

Lakások, gazdasági épületek
fedésére szolgáló vizáthatlan

kátrányos fedőlemezt,
R E K I, A M

1

Állandó, észszerű és ügyes reklámo­
zás minden gyári, kereskedelmi, ipari 
vállalatnak, üzletnek a lelke, rugója, 
az éltető eleme.

Hogyan, hol és mikor hirdethető 
a legsikeresebben, legjobban és legol­
csóbban, megtudható az

Általános Tudósító
lililctcii osztályánál

tulajdonos Leopold gyula szerkesztő
Budapest, VII., Erzsébet-körut 54 ,
ahol kiváló szakértelemmel, odaadó lel­
kiismeretességgel, pontossággal és ol­
csón eszközölnek hirdetéseket és rek­
lámokat az összes budapesti, vidéki és 
külföldi lapokban és naptárakban.

Költségvetések ik 
és tervezetek ingyen 1 g|

—1B

2205/1 k. 1904.
Árverési hirdetmény kivonat.

A sümegi kir- jbiróság mini telek­
könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Len­
gyel István s neje végvelin jlalóknak 
Lengyel Zsigmond végrehajtást szenvedő 
elleni 953 Tv 20 fillér tőke s jár. iránti 
végrehajtási ügyében a zalaegerszegi kir. 
törvszék területén lévő sümegi 1890. sz. 
tjkvbeni f 602. Iirsz. a. ház, 364/h. 
sz. a. pajta, istálló, udvari érrel, — a 
tapolcai neonban — he s kijárás közös 
az udvaron a 364/a. sz. alatti házzal 
Lengyel Zsigmond és neje Srhmiedhoffer

kátrányos pépszalagot
állandóan vak tá ron t art

és a legolcsúbiian elárusit

Würzburger Jakab, Sümeg.

Jónak, a jobb 
az ellensége.

Tényleg a Irgjiibb ni Ciliiig li.ieználatban Iev6 
«xapp.in, szóda, por, slb. anyagoknál vászonéi pamut 
mhai einiiclt mosására, a Scllicllt által újonnan feltalált

mosó ki von at,

..Asszonydicséret"
védjegyei,

a ruha beásziatására.

Előnyök:
I. Az eddig szükséges volt mosási Időt a felére 

csökkenti.
?. Fáradságot a negyedére.
8. A szóda használalál teljesen fölöslegessé tessi.
4. Minthogy tisztáhliá, tehát fehérebbé Is varázaolje 

a ruhái.
6. Úgy a kezeknek, mint a ruhának telljesen ártal­

matlan, amiéri az alant jegyzett exég kezességet 
vállal.

4. Rendkívül kiadósága folytán olcsóbb, minden más 
mosászeinél.

Nélkülözhetetlenné válik minden háziasszony#!! 
mosónőnél epj egyszeri kísérlet után.

Mindenütt kapható.

Schicht-szappan

kátrányt

Idn, valamin! ifj. Mmkó József és neje 
Ónodi Rimáiia tulajdonául felveti ingat­
lan ni az 1881 60. t. c. 156. §. d )
pontja érteimélien égészhen 800 K.-lian 
ezennel mcgállapilolt kikiáltási árban 
az árverést elrendelte és hogy a fen­
tebb megjelöli ingatlanok az 1905 évi 
augusztus hó 16 napján délelőtt 10 órakor 
Sümegen a leleklv'mvvi hatóság helyisé- 
gétien megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapitott kikiáltási áron alul is 
eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsarának 10 »-át vagyis 
80 koronát készpénzben, vagy az

„szarvas" vtig-y „kulcs"

Éji
wSE

jeggyel
legjobb,!

miiiiisimims Mindenütt kapható!
Bevásárlásnál különösen arra ügyeljünk, hogy minden darté 
tray,pan a „Schicht" névvel és a fenti védjegyek tgyikinl 

legyen ellátva.

* I I

Schicht György, Aussig
1 legnagyobb gyár a maga ‘nemében, az luropaT 

szárazfölden. ■_ _ _ _



Porcéi I ún
edények, servi= 
cek üvegáruk,
minden kivitelben a 

legolcsóbban

Sümegen kaphatók.

Nyomatott Morvát Gábor gyorasnjtóján Sümegen.


